
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หลกัสูตร ๗๔๐๑ ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร (สัญญาบัตร/ประทวน) 
กองพฒันาและประเมินผลการฝึก 

กองการฝึก กองเรือยุทธการ 
พ.ศ.๒๕๕๔ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 











ค าน า 
 
 หลกัสูตร ๗๔๐๑ ภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร(สัญญาบตัร/ประทวน) เป็นหลกัสูตรท่ีไดจ้ดัท าขึ้น
หลงัจาก กฝร. ไดด้ าเนินการ เปิดการอบรมภาษาองักฤษใหก้บัก าลงัพล กร. ทั้งนายทหารสญัญาบตัรและนายทหาร
ประทวนตามโครงการฝึกอบรมภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร ระยะเวลาการฝึก ๒ สัปดาห์ ซ่ึงเร่ิมโครงการ
ฝึกอบรมมาอยา่งต่อเน่ือง ตั้งแต่ปีงป.๕๑ เป็นตน้มา ทั้งน้ีเพื่อใหผู้เ้ขา้รับการฝึกอบรมมีความรู้     ความเขา้ใจ และทกัษะ
ภาษาองักฤษส าหรับการสนทนาในชีวิตประจ าวนัและในการปฏิบติังาน โดยเฉพาะอยา่งยิง่เพื่อการติดต่อส่ือสาร
กบัก าลงัพลหน่วยฝึกของมิตรประเทศท่ีเขา้มาฝึกร่วม/ผสม ในประเทศไทย 
 เน่ืองจากมีผูส้นใจเขา้รับการฝึกอบรมภาษาองักฤษทั้งในและนอก กร. เป็นจ านวนมาก ประกอบกบั
ระยะเวลาตามโครงการท่ีก าหนดไวเ้ดิม ๒ สัปดาห์ มีระยะเวลาสั้นเกินไปไม่เพียงพอต่อการฝึกทกัษะดา้น
การพูด ซ่ึงถือวา่เป็นทกัษะท่ีส าคญัยิง่ต่อการติดต่อส่ือสาร อีกทั้งเน้ือหาเดิมยงัไม่ครอบคลุมกบัการใชภ้าษา
เพื่อการติดต่อส่ือสารในสถานการณ์ทัว่ไปในปัจจุบนั จึงไดพ้ิจารณาปรับปรุงและเพิ่มเติมเน้ือหาบางส่วน
เพื่อใหมี้ความเหมาะสมยิง่ขึ้น  ท าใหมี้ความจ าเป็นตอ้งจดัท าหลกัสูตรภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร  และ
ขยายระยะเวลาการฝึกอบรมเป็น ๓ สัปดาห์ เพื่อใหส้อดคลอ้งกบัเหตุผลดงักล่าว 
 อน่ึง การเปิดอบรมหลกัสูตรภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสารน้ี  ยงัเป็นการปฏิบติัตามนโยบาย ผบ.ทร. 
ประจ าปี งป.๕๓ ดา้นก าลงัพล ตามโครงการพฒันาทกัษะภาษาองักฤษของขา้ราชการ ทร. โดยรวม  ระยะเวลา ๕ ปี 
ตั้งแต่ ปีงป.๕๔ – ๕๘ เป็นส าคญัอีกดว้ย เม่ือไดรั้บความเห็นชอบใหเ้ปิดการอบรมตามหลกัสูตรน้ีแลว้  หากพบวา่
ยงัมีขอ้บกพร่องควรแกไ้ขให้เหมาะสมเป็นประการใด กองการฝึก กองเรือยทุธการ จะไดพ้ิจารณาปรับปรุง
ใหส้มบูรณ์ขึ้นในโอกาสต่อไป  
 

 
 
          กองการฝึก กองเรือยทุธการ 
                   เมษายน ๒๕๕๔ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



หลกัสูตร ๗๔๐๑ ภาษาองักฤษเพื่อการส่ือสาร (สัญญาบตัร/ประทวน) 
กองการฝึก กองเรือยทุธการ 

พ.ศ.๒๕๕๔ 

๑. ความมุ่งหมายของหลกัสูตร   
  เพื่อให้ผูเ้ขา้รับการอบรมมีความรู้ความเขา้ใจและทกัษะในการใชภ้าษาองักฤษเพื่อการติดต่อส่ือสาร 
ทั้งการสนทนาในชีวิตประจ าวนั และในการปฏิบติังานร่วมกบัก าลงัพลหน่วยฝึกของมิตรประเทศท่ีเขา้มาฝึก
ร่วม/ผสม ในประเทศไทย  

๒. คุณสมบติัของผูเ้ขา้รับการศึกษา  
              เป็นนายทหารสัญญาบตัร  ไม่จ ากดัพรรค – เหล่า ใน ทร.  ชั้นยศ ร.ต. – น.อ. 
             เป็นนายทหารประทวน ไม่จ ากดัพรรค – เหล่า ใน ทร.  ชั้นยศ จ.ต. – พ.จ.อ. 

๓. ระยะเวลาในการศึกษา 
 ๓  สัปดาห์ 

๔. วิธีด าเนินการศึกษา 
  ๔.๑ ในหน่ึงสัปดาห์ใหมี้การศึกษา ๕ วนั 
  ๔.๒ ก าหนดเวลาฝึกหัดศึกษาประจ าวนั 
   ๐๖๐๐ – ๐๗๐๐ พลศึกษา 
   ๐๙๐๐ – ๑๒๐๐ ศึกษาในหอ้งเรียน หรือฝึกปฏิบติั 
   ๑๓๐๐ – ๑๖๐๐ ศึกษาในหอ้งเรียน หรือฝึกปฏิบติั 
   ๑๖๐๐ – ๑๗๐๐ พลศึกษา 
   ๑๙๐๐ – ๒๐๐๐ เวลาของผูบ้งัคบับญัชา 
  ๔.๓ การศึกษาในหอ้งเรียนและฝึกปฏิบติั รวมใชเ้วลาประมาณ ๙๐ ชัว่โมง 
  ๔.๔ ก าหนดการเปิดและปิดการอบรมเป็นไปตามแผนการฝึกและศึกษาประจ าปีของ กฝร. 

๕. การดูกิจการนอกหน่วยและการบรรยายพิเศษ 
  ๕.๑ การดูกิจการนอกหน่วย - ไม่มี  
  ๕.๒ การบรรยายพิเศษ - ไม่มี 
๖. คะแนนประจ าตวันกัเรียน 
  ปฏิบติัตามระเบียบ ทร. ว่าดว้ยการศึกษา พ.ศ.๒๕๓๐ หมวด ๓ และพร้อมกบัฉบบัแกไ้ขเพิ่มเติม 
พ.ศ.๒๕๔๐ และระเบียบ ยศ.ทร. วา่ดว้ยคะแนนประจ าตวันกัเรียนทหาร พ.ศ.๒๕๓๐ 
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๗. การวดัและประเมินผลการศึกษา 
  ปฏิบติัตามระเบียบ ทร. วา่ดว้ยการศึกษา พ.ศ.๒๕๓๐ หมวด ๒ และระเบียบ ยศ.ทร.วา่ดว้ยการ
ด าเนินการศึกษาของสถานศึกษาซ่ึงมิไดจ้ดัการศึกษาเป็นภาค พ.ศ.๒๕๔๘ และพร้อมกบัฉบบัแกไ้ขเพิ่มเติม
ฉบบัท่ี ๒ พ.ศ.๒๕๕๑ ส าหรับวิชาท่ีไม่ก าหนดหน่วยกิต ให ้กฝร. ประเมินผลตามความเหมาะสม 
๘. เกณฑต์ดัสินผลการสอบความรู้ 
  ปฏิบติัตามระเบียบ ทร. ว่าดว้ยการศึกษา พ.ศ.๒๕๓๐ หมวด ๒ และระเบียบ ยศ.ทร. ว่าดว้ยการ
ด าเนินการศึกษาของสถานศึกษาซ่ึงมิไดจ้ดัการศึกษาเป็นภาค พ.ศ.๒๕๔๘ และพร้อมกบัฉบบัแกไ้ขเพิ่มเติม
ฉบบัท่ี ๒ พ.ศ.๒๕๕๑ 

๙. ก าหนดวิชาในหลกัสูตร 
  ๙.๑ การก าหนดหน่วยกิต   ก าหนดชัว่โมงบรรยายประมาณ ๑๖ ชัว่โมงเป็น ๑ หน่วยกิต และ
ก าหนดชัว่โมงการปฏิบติัประมาณ ๓๒ ชัว่โมง เป็น ๑ หน่วยกิต โดยไม่นบัชัว่โมงท่ีสอบคิดเป็นหน่วยกิต
และใหเ้ทียบเศษของชัว่โมง ท่ีเกินหรือไม่ถึง ๑ หน่วยกิต ดงัน้ี 
              ๙.๑.๑ การเรียนภาคทฤษฏี  ๔ - ๑๑    ชัว่โมง     เป็น  ๐.๕  หน่วยกิต 
              ๙.๑.๒ การเรียนภาคปฏิบติั  ๘ - ๒๓ ชัว่โมง    เป็น  ๐.๕  หน่วยกิต 
              ๙.๑.๓ การฝึกภาคสนาม    ๑๖ – ๔๓  ชัว่โมง   เป็น  ๐.๕  หน่วยกิต 
       ๙.๒ การก าหนดวิชาในหลกัสูตร มีรายช่ือวิชา จ านวนชัว่โมง และหน่วยกิต ดงัน้ี 
 

ช่ือวิชา 
จ านวนชัว่โมง 

หน่วยกิต 
ทฤษฎี ปฏิบติั สอบ รวม 

- การสนทนาภาษาองักฤษทัว่ไป    
- การสนทนาภาษาองักฤษโดยใชศ้พัทท์หารเรือและ 
  ทางทหารทัว่ไป         
- การอธิบายการปฏิบติังานประจ าและลกัษณะงานใน 
  แผนกท่ีรับผิดชอบ 

๓๓ 
๖ 
 
๒ 

๓๙ 
๒ 
 
๔ 

๑ 
๑ 
 
๒ 

๗๓ 
๙ 
 
๘ 

๓ 
๐.๕ 

 
- 

รวม ๔๑ ๔๕ ๔ ๙๐ ๓.๕ 

๑๐. บรรยายหลกัสูตร 
  ๑๐.๑ มีรายละเอียดตามผนวกต่อทา้ยดงัน้ี 
         ๑๐.๑.๑ การสนทนาภาษาองักฤษทัว่ไป ผนวก ก. 
  ๑๐.๑.๒ การสนทนาภาษาองักฤษโดยใชศ้พัทท์หารเรือและทางทหารทัว่ไป ผนวก ข. 
  ๑๐.๑.๓ การอธิบายการปฏิบติังานประจ าและลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ      ผนวก ค. 
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 ๑๐.๒ การก าหนดหมายเลขก ากบั 
  ๑๐.๒.๑ หมายเลข ๗๔๐๑ เป็นหมายเลขหลกัสูตร 
  ๑๐.๒.๒ หมายเลขก ากบัวิชา ก าหนดไวใ้นผนวกของวิชานั้น ๆ 
 ๑๐.๒.๓ เลขในวงเลบ็ทา้ยหวัขอ้วิชาหรือขอ้ยอ่ยของหวัขอ้วิชาในแต่ละผนวกเลขตวัแรกหมายถึง 
ชัว่โมงสอนทางทฤษฎี และเลขหลงัเคร่ืองหมาย / คือการสอนในทางปฏิบติั 

รายการผนวก 
   ผนวก ก. วิชา ๗๔๐๑.๑ การสนทนาภาษาองักฤษทัว่ไป                                        ๗๓ ชัว่โมงหนา้ ๔ – ๖ 
   ผนวก ข. วิชา ๗๔๐๑.๒ การสนทนาภาษาองักฤษโดยใชศ้พัทท์หารเรือและทางทหารทัว่ไป 
                                                                                                                                      ๙ ชัว่โมงหนา้ ๗ – ๘ 
          ผนวก  ค.    วิชา ๗๔๐๑.๓ การอธิบายการปฏิบติังานประจ าและลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ    
                                                                                                                                                                                     ๘ ชัว่โมงหนา้ ๙ - ๑๐ 

    
 
                                                                                                  พล.ร.ต. 
                                                                                                                     ผบ.กฝร. 
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ผนวก ก. 

ช่ือวิชา ๗๔๐๑.๑  การสนทนาภาษาองักฤษทัว่ไป                                               ๓ หน่วยกิต (๓๓-๓๙-๑)            

ความมุ่งหมายทัว่ไป  เพื่อให้ผูเ้ขา้รับการอบรมไดมี้ความรู้ และไดฝึ้กปฏิบติัการพูด การฟัง เพื่อการกล่าว
ทกัทาย การแนะน าตวั การพูดเร่ืองราว/เหตุการณ์ในอดีต ปัจจุบนั และอนาคต การออกเสียงภาษาองักฤษ
เบ้ืองตน้ การบอกทิศทาง การใชค้  าพูดสุภาพในการสนทนา การพูดเก่ียวกบัตวัเลข การเลือกใชห้วัขอ้สนทนา
ท่ีเหมาะสม การบรรยายบุคคล/ส่ิงของ/สถานท่ี ตลอดจนการพูดเพื่อบอกวิธีการปฏิบติั โดยสามารถน า
ความรู้และประสบการณ์จากการฝึกอบรมไปติดต่อส่ือสารกบัชาวต่างชาติไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 

หวัขอ้วิชาและขอบเขตเน้ือหา 
 ๑. การกล่าวทกัทายและการแนะน าตวั (Greetings & How to introduce yourself) (๒/๔) 
  ๑.๑ การกล่าวทกัทาย  (Greetings) 
  ๑.๒ การแนะน าตวั  (How to introduce yourself) 
  ๑.๓ ฝึกการกล่าวทกัทายและการแนะน าตวั (Greetings & introducing yourself drill) 

 ๒. การพูดเร่ืองราว/เหตุการณ์ในอดีต ปัจจุบนั และอนาคต และการแนะน าระดบัความสามารถ
ของทกัษะดา้นการพูดภาษาองักฤษ (Tense & Introduction to speaking level) (๔/๒) 
  ๒.๑ การพูดเร่ืองราว/เหตุการณ์ในอดีต ปัจจุบนั และอนาคต (Tense) 
  ๒.๒ การแนะน าระดับความสามารถของทักษะการพูดภาษาอังกฤษ (Introduction to 
speaking level) 
  ๒.๓ ฝึกการพูดเร่ืองราว/เหตุการณ์ในอดีต ปัจจุบนั และอนาคต (Tense drill)  

 ๓. โครงสร้างประโยคพื้นฐานภาษาองักฤษ  การถาม-ตอบ และการออกเสียงภาษาองักฤษเบ้ืองตน้ 
(Introduction to structure of sentence, Question & answer, and Introduction to English pronunciation) (๙/๙) 
  ๓.๑ โครงสร้างประโยคพื้นฐานภาษาองักฤษ (Introduction to structure of sentence) 
  ๓.๒ การถาม–ตอบ (Question & answer) 
  ๓.๓ แนะน าการออกเสียงภาษาองักฤษเบ้ืองตน้ (Introduction to English pronunciation) 
  ๓.๓ ฝึกการสนทนาแบบสั้นๆ (Short conversation drill) 

 ๔. การพูดสุภาพ การบอกทิศทาง และการพูดเก่ียวกบัตวัเลข (Polite expression, Giving 
directions, and Special expression with numbers) (๑๒/๑๒) 

              ๔.๑ การขออนุญาตและการขอร้อง (Permission & Request) 
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  ๔.๒ การขอโทษ การยกโทษ และการกล่าวตอบค าชม (Apology, Forgiveness, and 
Responding to compliment) 
  ๔.๓ การบอกทิศทาง (Giving directions) 
  ๔.๔ การพูดเก่ียวกบัตวัเลขเร่ืองเงิน เวลา หมายเลขโทรศพัท ์เลขท่ีบา้น และปี พ.ศ. (Numbers 
with money, Time of day, Telephone number, Address and Year) 
             ๔.๕ ฝึกการพูดแบบสุภาพ การบอกทิศทาง และการพูดเก่ียวกับตวัเลข (Polite expression, 
Giving directions, and Special expression with numbers drill) 
        ๕. หวัขอ้เร่ืองท่ีเหมาะสมในการสนทนาสั้นๆ ทัว่ไป (Small talk: suitable topic) (๒/๔) 
             ๕.๑ การพูดเก่ียวกบักีฬา (Talking about sports) 
             ๕.๒ การพูดเก่ียวกบัสภาพอากาศ (Talking about the weather) 
  ๕.๓ ฝึกการพูดเก่ียวกบักีฬาท่ีสนใจและสภาพอากาศประจ าวนั (Talking about sport and the 
weather drill) 
 ๖. การบรรยายบุคคล/สถานท่ี/ส่ิงของ และการพูดเพื่อบอกวิธีการปฏิบติั (Describing people & 
places & things, and Giving instructions) (๔/๘) 
  ๖.๑ การบรรยายบุคคล (Describing people) 
  ๖.๒ การบรรยายสถานท่ี (Describing places)  
  ๖.๓ การบรรยายส่ิงของ (Describing things) 
  ๖.๔ การพูดเพื่อบอกวิธีการปฏิบติั (Giving instructions) 
  ๖.๕ฝึกการบรรยายบุคคล/สถานท่ี/ส่ิงของ และการพูดเพื่อบอกวิธีการปฏิบติั (Describing 
people & places & things, and Giving instructions drill) 
          ๗. ทดสอบการสนทนาภาษาองักฤษทัว่ไป (๐/๑) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



- ๖ - 

สรุปเวลาท่ีสอน 

หวัขอ้วิชา 
จ านวนชัว่โมง 

หน่วยกิต 
การวดัและการ 
ประเมินผล 

หมายเหตุ 
บรรยาย ปฏิบติั สอบ 

- การกล่าวทกัทายและการแนะน าตวั 
-การพูดเร่ืองราว/เหตุการณ์ในอดีต 
ปัจจุบนั และอนาคต และการ
แนะน าระดบัความสามารถ
ของทกัษะการพูดภาษาองักฤษ 
-โครงสร้างประโยคพื้นฐาน
ภาษาองักฤษ  การถาม-ตอบ 
และการออกเสียงภาษาองักฤษ
เบ้ืองตน้ 
- การพูดสุภาพ การบอกทิศทาง 
และการพูดเก่ียวกบัตวัเลข 
-หัวขอ้เร่ืองท่ีเหมาะสมในการ
สนทนาสั้นๆ ทัว่ไป  
- การบรรยายบุคคล/สถานท่ี/
ส่ิงของ และการพูดเพื่อบอก
วิธีการปฏิบติั 
-ทดสอบการสนทนาภาษาองักฤษ 
  ทัว่ไป 

๒ 
๔ 
 
 
 
๙ 
 
 
 

๑๒ 
 
๒ 
 
๔ 
 
 
- 
 

๔ 
๒ 
 
 
 
๙ 
 
 
 

๑๒ 
 
๔ 
 
๘ 
 
 
- 
 

- 
- 
 
 
 
- 
 
 
 
- 
 
- 
 
- 
 
 
๑ 
 

๓ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 สอบการ
ปฏิบติัดา้นการ

พูด
ภาษาองักฤษ
เป็นรายบุคคล
และเป็นกลุ่มวา่

ผา่นหรือ 
ไม่ผา่น 

 

                  รวม                        ๓๓ ๓๙ ๑ ๓   
รายช่ือแบบเรียนและเอกสารท่ีใช ้

๑. American Language Course Books 13 -24 (Student text).  Defense Language Institute, English 
Language Center, Lackland Air Force Base, Texas, USA.,1991. 

ผูจ้ดัท า 
        กองพฒันาและประเมินผลการฝึก กฝร. 

 

                                                                                                                 พล.ร.ต. 
                                                                                      ผบ.กฝร. 



- ๗ - 
ผนวก ข. 

ช่ือวิชา ๗๔๐๑.๒  การสนทนาภาษาองักฤษโดยใชศ้พัทท์หารเรือและทางทหารทัว่ไป             ๐.๕ หน่วยกิต (๖-๒-๑) 
ความมุ่งหมายทัว่ไป  เพื่อให้ผูเ้ขา้รับการอบรมมีความรู้เก่ียวกบัการใช้ศพัท์ทหารเรือและทางทหารทัว่ไป  
ช่ือหน่วยงานและต าแหน่งทางทหารเรือ  ค  าศพัท์ช่ือยศทหารเรือและยศทหารทัว่ไป ให้สามารถใช้ศพัท์
ทหารเรือและทางทหารทัว่ไปในการปฏิบติัหน้าท่ีและการติดต่อประสานงานกบัหน่วยฝึกของมิตรประเทศ
ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
หวัขอ้วิชาและขอบเขตเน้ือหา 
 ๑. ศพัทท์หารเรือทัว่ไป (General naval terms)  ( ๑/-) 

 ๒. ช่ือหน่วยงานและต าแหน่งส าคญัท่ีควรทราบในกองทพัเรือ (RTN units and positions) ( ๒/๑) 
  ๒.๑ กองทพัเรือและหน่วยงานในสังกดั (RTN units) 
  ๒.๒ ต าแหน่งทางทหารเรือและต าแหน่งต่างๆ ในเรือรบ (General naval positions and naval 
positions on board)  
  ๒.๓ ฝึกการบอกช่ือหน่วยงานและต าแหน่งท่ีสังกดั ( RTN units and positions drill) 

 ๓. ยศทหารเรือและยศทหารทัว่ไป (Navy ranks and military ranks) (๓/๑) 
  ๓.๑ ยศทหารเรือ – นายทหารสัญญาบตัรและนายทหารประทวน (Navy ranks – Commissioned officer 
and Non–commissioned officer) 
  ๓.๒ ยศทหารบก – นายทหารสัญญาบตัรและนายทหารประทวน (Army ranks – Commissioned 
officer and Non–commissioned officer) 
  ๓.๓ ยศทหารอากาศ – นายทหารสัญญาบตัรและนายทหารประทวน (Air Force ranks – Commissioned 
officer and Non–commissioned officer) 
  ๓.๔ ฝึกการรายงานช่ือยศของตน ( Navy rank drill) 
                ๔. ทดสอบการสนทนาภาษาองักฤษ โดยใชศ้พัทท์หารเรือและทางทหารทัว่ไป ( -/๑) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



- ๘ - 

สรุปเวลาท่ีสอน 

หวัขอ้วิชา 
จ านวนชัว่โมง 

หน่วยกิต 
การวดัและ

การ 
ประเมินผล 

หมายเหตุ บรรยาย ปฏิบติั สอบ 

-ศพัทท์หารเรือทัว่ไป 
-ช่ือหน่วยงานและต าแหน่ ง
ส าคญัท่ีควรทราบในกองทพัเรือ 
-ยศทหารเรือและยศทหารทัว่ไป 
-ทดสอบการสนทนาภาษาองักฤษ
โดยใชศ้พัทท์หารเรือและทาง
ทหารทัว่ไป 

๑ 
๒ 
 
๓ 
- 

- 
๑ 
 
๑ 
- 

- 
- 
 
- 
๑ 

๐.๕ -สอบการ
ปฏิบติัดา้น
การพูด
ภาษาองักฤษ
เป็นรายบุคคล
และเป็นกลุ่ม
วา่ผา่นหรือ 
ไม่ผา่น 

 

รวม ๖ ๒ ๑ ๐.๕   
รายช่ือแบบเรียนและเอกสารท่ีใช ้
 ๑. พจนานุกรมศพัทท์หารเรือ องักฤษ – ไทย.  โรงเรียนนายเรือ, พ.ศ.๒๕๔๕. 
    ๒. พจนานุกรมศพัทท์หาร องักฤษ – ไทย ฉบบัใชร่้วมสามเหล่าทพั.  กรมยทุธศึกษาทหาร กองบญัชาการทหาร
สูงสุด, พ.ศ.๒๕๔๔. 
 ๓. American Language Course Glossary of  Basic Naval Terms (Student handout).  Defense Language 
Institute,   English Language Center, Lackland Air Force Base, Texas, USA.,1982. 
ผูจ้ดัท า 
        กองพฒันาและประเมินผลการฝึก กฝร. 

      
          พล.ร.ต. 
                                                        ผบ.กฝร. 
    
 
 
 
 
                

                                                             



- ๙ - 

  ผนวก ค. 

ช่ือวิชา ๗๔๐๑.๓  การอธิบายการปฏิบติังานประจ าและลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ (Routine work and job profile)         
                                                                                                                                                            ๐ หน่วยกิต (๒-๔-๒) 
ความมุ่งหมายทัว่ไป เพื่อให้ผูเ้ขา้รับการอบรมไดใ้ช้ความรู้และทกัษะภาษาองักฤษในการพูดให้ค  าอธิบาย  
การปฏิบติังานประจ า และลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ พอเขา้ใจโดยรวม เพื่อใหมี้ประสบการณ์และ  
ความมัน่ใจในการพูดภาษาองักฤษเม่ือตอ้งปฏิบติังานกบัหน่วยฝึกต่างชาติไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
หวัขอ้วิชาและขอบเขตเน้ือหา 
 ๑. การอธิบายการปฏิบติังานประจ า (Talking about routine work)  ( ๑/๒ ) 
  ๑.๑ การอธิบายขั้นตอนในการปฏิบติังานประจ า (Routine work procedure) 
  ๑.๒ ฝึกอธิบายขั้นตอนในการปฏิบติังานประจ า (Routine work procedure drill) 

 ๒. การอธิบายลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ (Telling job profile)  ( ๑/๒ ) 
  ๒.๑ การอธิบายลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ (Telling job profile) 
  ๒.๒ ฝึกอธิบายลกัษณะงานในแผนกท่ีรับผิดชอบ (Telling job profile drill) 
            ๓. ทดสอบอธิบายการปฏิบติังานท่ีรับผิดชอบ  ( ๐/๒ ) 

สรุปเวลาท่ีสอน 

หวัขอ้วิชา 
จ านวนชัว่โมง 

หน่วยกิต 
การวดัและ

การ 
ประเมินผล 

หมายเหตุ บรรยาย ปฏิบติั สอบ 

-การอธิบายการปฏิบติังานประจ า 
-การอธิบายลกัษณะงานในแผนก
ท่ีรับผิดชอบ 
-ทดสอบอธิบายการปฏิบัติงานท่ี
รับผิดชอบ 

๑ 
๑ 
 
- 

๒ 
๒ 
 
- 

 
 
 
๒ 

- 
- 

-สอบการ
ปฏิบติัดา้น
การพูด
ภาษาองักฤษ
เป็นรายบุคคล
และเป็นกลุ่ม
วา่ผา่นหรือ 
ไม่ผา่น 

 

รวม ๒ ๔ ๒ -   
 
 
 



- ๑๐ - 
 
รายช่ือแบบเรียนและเอกสารท่ีใช ้
 ๑.  Wedertz, Bill, ed.  Dictionary of naval abbreviations.  3rd ed.  Maryland: U.S. Naval Institute (c.1984) 

       ๒. อทร.๓๕๐๔ ประเภทเรือในกองทพัเรือ.  กองทพัเรือ, พ.ศ.๒๕๔๑. 

ผูจ้ดัท า 
        กองพฒันาและประเมินผลการฝึก กฝร. 

       
 

                                                                                                            พล.ร.ต.  
    ผบ.กฝร. 


